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B s3bIKOBOM IIJTaHE B COBPEMEHHBIX HEMEIKUX JINTEPATYPHBIX CKa3Kax HAOIIOJAIOTCS CBOM OCOOEHHOCTH, KOTO-
pble BeI3BaHBI cnenngukoii xanpa. Hanpumep, B ckazke «Mérchen fiir morgen» I'. Kynepr [Ibidem, S. 47-51] uc-
MOJI3YyeT HE TUIUYHYIO IS 3a4yWHa HApOJHBIX CKa30K (OpMYyIUPOBKY B mpormienmieM Bpemenu (Priteritum)
«Es war einmal», a ¢opmy Hactosimero Bpemenu (Prisens) «Es wird einmal», 4ToObl He co3maBaTh IUCTaHLUIO
MEXJy YMTATEIbCKHMM BPEMEHEM H CIOXKETHBIM, TO €CTh CHSTh 0apbep MEXIy MHPOM pealbHbIM M (DUKIHOHAIb-
HbIM. [Ipy moMomy npe3eHca aBTOp CTPEMUTCS CO3JaTh y YUTATENs MIUITIO3MIO CONPUYACTHOCTH JICHCTBHIO, ITPOOY-
JIUTh €T0 aKTHBHOCTH [2, ¢. 85]. DTO He eIMHCTBEHHBIN MPHUMEp, KOTOPHIN SBISETCS JOKA3aTEIbCTBOM TOTO, YTO
KaHDP coBpeMennas HeMeyKas aumepamypHas ckaska Tpedyer 0ojiee MPUCTAIBHOTO U JIETATBHOTO PacCMOTPEHHS,
KaK B JINTEPAaTYPHOM, TaK U B COOCTBEHHO SI3bIKOBOM ILIAHE.

Takum 006pazoM, B COBPEMEHHBIX HEMEIKUX JIUTEPATypPHBIX CKa3KaX YUTATEIN MOTYT HAHTH pealIbHOE OTPaKEHHE
3TOXH, B KOTOPYIO OblIa HalKCaHa 3Ta CKa3Ka, YTO BBIPAXKACTCS B A3BIKE NPH ITOMOIIN PEallnii, OMMCcaHui oOpasa u
¢duocopun KNU3HH, a TAKKE IyTeM CTHIMCTHYECKUX CPEJCTB, TAKUX Kak, HaIpuMmep, auturesa (...dass kleine Kinder
hier zwar laut spielen und altklug reden diirfien, aber keineswegs wie Erwachsene denken konnen... | ...umo demu
Moz2ym 30eCh SPOMKO USpamsv U pa3eo8apusams ¢ YMHbIM GUOOM, HO HU 8 KOeM CIydde Helb3s OYMAamb KaK 63poc-
avle... («Die durchsichtigen Marchen» («IIpo3paunsie Ckaszku»))), runiepoona (Ich rede doch als Generation! | A sice
eosopro kax yenoe nokonenue! («Die durchsichtigen Mércheny)), sturetsl (Der alte Juden. /| Cmapulii egpeti
(«Maiusefest»)) u T.1. DTO MOMoOraeT 0CO3HaTh HPABCTBEHHBIE HOPMBI M MPOOJIEMBI TAHHOTO BpEeMEHH (HAIpuMep,
npo6iieMsl OI0poKpaTHH, Kak B ckaske «Der alte Mann und der Baum» P. Kpucra, 1 mpo0i1emMbl OTHOIICHHS K €BpesiM,
omucaHHbIe B ckaske «Miusefesty 1. BoGPOBCKH), a TAKKe y3HATH IPHCTPACTHS M PEATHH COBPEMEHHOH HEMEIKOi
JIEUCTBUTEIIBHOCTH, YTO MOXKET CIIOCOOCTBOBATH OoJiee IIyOOKOMY NOHMMaHWIO HEMEUKOW KapTHHBI Mupa. Kpome
TOr0, CBOeOOpa3ue TBOpPUECTBA aBTOPA M €ro0 aBTOPCKAas MMO3UIIMS, KOTOPBIE SPKO BBIPAKAIOTCS B COBPEMEHHOM
HEMEIKOH JIMTepaTypHO! CKa3Ke, TIOMOTaOT B3POCIIBIM YHTATEIISIM JIyUIE MTOHSITH COJIeP KaHNE TPOU3BEACHHS.
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LINGUISTIC EXECUTION AND THEMES OF THE MODERN GERMAN LITERARY FAIRY TALE
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The article deals with the themes of the modern German literary fairy tale in the context of its linguistic execution. By the exam-
ple of a few contemporary German literary tales the author reveals the possible topics and verbal means of their expression,
which can contribute to a deeper understanding of the German worldview as well as of the issues typical of Germany after 1945.
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B dannoii cmamve onpedensiiomes u packpuléaiomes coyuoponemuieckue apuayuu aHIulicko2o A3ulka 6 20pooe
Bawwunemon, Oxpye Korymbus. asnoil yenvio ucciedosanus AGAIOMCA OC8eUjeHUe 3HAYUMbIX MeOPemu4ecKux
U NPAKMUYECKUX acnekmog CoOYyuanbHoll U oHemuueckol 6apuanmHoCmu 6 aH2IULICKOM A3bIKe Ha npumepe 20pood
Bawunemon u usyuenue pabom, nocesauenHvix aHaIu3zy 3mo2o 6ONPocd 6 COBPEMEHHOU TUHSBUCTIUKE.

Knrouegvie cnosa u ghpasvl: BApruaTHBHOCTD; (POHETUKA; (DOHOIOTHS;, aHTIIMCKHUIA A3BIK; COIHO(POHETHYCCKUE BapHUAIIIH
AHTJIMICKOTO SI3BIKA.
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COLNOPOHETUYECKASI BAPUAHTHOCTD
AHI'VIMUCKOI'O A3bIKA B I'OPOJE BAIIIMHI'TOH

AHTTUACKIH S3BIK SABISICTCA HATMOHANBHBIM si3bIkoM CIIIA, BenukoOpurtannu, HoBoit 3enmannnu u ABctpanum,
a Taroke Oomnbiueit yactu Kanazp!. Jltoau, sxuByiue B BBIIIEYKa3aHHBIX TOCYIapCTBaX, UMEIOT COOCTBEHHBIN BapHAHT
MIPOU3HOUICHHUS, KOTOPBIM M CUNTAETCS X HAMOHANBHBIM sI3bIKOM. OIHaKO HE cIexyeT MyTaTh S3bIKOBOM BapHAaHT
¢ nuajekToM. J[uajaekT — pa3HOBUIHOCTD 53bIKa, YIoTpeOisieMas HeOOBIION TPYIION JTI0eH, CBA3aHHBIX TEPPH-
TOPUATEHON, TPO(hecCHOHAFHON MITH COIHATIBHOM 00IHOCTRIO [1, ¢. 25].
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OdYeHb CIOKHO MPOBECTH TOYHYIO TPAHUILY MEXKIY AMAJICKTHOHN PEYbI0 U S3BIKOBBHIM BAPHAHTOM, MTOCKOJIBKY 3TH
JIBa TOHATHS MOXKHO OIIPE/ICITUTh KaK BAPHAHT MPOU3HOIICHHS JAaHHOTO SA3bIKa, XapAaKTEPHBIN IS ONPEICTICHHON TpyII-
IIbl JTFOACH.

Ha ceropnsmHuid JeHb CYIIECTBYET JOCTATOYHO OOJBIIOE KOJMYECTBO MCCIIENO0BAaHNH CONMO(OHETHIECKON Ba-
PHATHBHOCTH aMEPHKaHCKOTO aHIIIMICKOTO S3bIKa B 1[EJIOM, HO, B CBOIO OY€pe/lb, OTHOCHTEIILHO MaJl0 HCCIIe0Ba-
HUI BAPHATUBHOCTH aHTIUICKOTO S3bIKa TOpoa BalMHTTOH B 4aCTHOCTH.

Bapuauusi, nin U3MEHYHMBOCTH SIBJISETCS OJHOI M3 OCHOBHBIX XapaKTEPUCTHK pedd Jroboro yenoBeka. Bapua-
TUBHOCTB B PEUH, OJJHAKO, HE SBIIACTCS MOJHOCTHIO CITYYaiHBIM MM KaKUM-TO XaOTHYHEIM sBiieHHeM. CKopee Bce-
O, OHa SIBJISICTCS PE3yJIbTaTOM Psiia KOHKPETHBIX HCTOYHUKOB U (PaKTOPOB, KOTOPBIE PETYIUPYIOT MEXaHU3MBI S3bI-
KOBBIX H3MCHCHHI.

CounooHeTrKa aKIEHTHPYET CBOe BHUMAaHNE Ha B3aUMOCBSI3HU MeXly OHETHYECKOW/(hoHOIOrHYeCcKO# (hopMOoit
U COUMATBHBIME (PaKTOpaMH, TAKIMHU KaK CTHIIb OOIIEHHS, IPOUCXOXKICHUE, 00pa30BaHIe U CTaTyC TOBOPSIIETO [5].
JIroboe corrodoHeTHUECKOE HCCIeI0BaHIE — ITO, KOHEUHO e, CTpeMIICHHE HAWTH KOJMUECTBEHHbIE COOTHOILICHHMS
MEXKITy S3BIKOBBIMH W COI[UATEHBIMHU BapHAIHAMHU.

Tl'opox Bamunrton, okpyr Konym6us nHaxoautcs B ceBepo-BocTtounoi yactu CIIIA nHa peke [lotomax u siB-
nsercs cromuneit CoenmaeHHsix llltatoB AMepuku. CounmodoHeTHYECKas BAPUATHBHOCTh AHTIIMHACKOTO S3BIKA
B ropozie BammHrTon otHocuTCs K ceBepo-BoctouHoMy nuanekty Cesepa CILA, a Tarxke BKIIIOYAeT B ceOs dJIeMeH-
THI THAJIEKTOB TAKUX PETHOHOB Kak 3amax u Cpemganii 3amaf, a Takke UCHOIB3YETCs B IPUTPAHUYHBIX C HAM IIITa-
Tax Mpapunena u Bupaxunus.

W3zydenne cormooHEeTHIECKO BapHATHBHOCTH PedH KUTelel roposa BammHITOH npeacTaBisier co00ii 0coOEHHO
TPYAHYIO 3a/1a4y, TOTOMY YTO OOJIbINast YaCTh HACEICHNUS HEMPEPBIBHO TO MPUOBIBAET B TOPO/I, TO MOKUAAET ero [6; 8; 9].

OO0mras MUTpalMOHHAS HCTOPHS M O0IMIKe 3aKOHOMEPHOCTH POCTa TOpoJoB 00beauHAI0T MHOTHE TaThl CIIIA,
KaK B KyJIbTYPHOM, TaK U SI3bIKOBOM ILTaHE.

I'opon ObUT B 3HAYMTENILHOI Mepe 3acelieH MUTpaHTaMH U3 CpelHe3anaJHbIX ¥ BOCTOYHBIX perioHoB. OTMeHa
pabcTBa B ropone Bammnarton n okpyre Komymo6us B 1862 romy crocobcTBoBana Murpanuu appoaMepruKaHCKOTO
HaceneHus [8, p. 16-29]. [ToznHee MUTpaHTHI IPUOBUIM U3 pa3HbIX aMEPHKAHCKUX JHAaJeKTHBIX oOjacteid. Bee aTo
Y J1aJI0 Ha4aJI0 COMMO(POHETHICCKUM BapHUallvsIM aHTIIMHCKOTO sA3bIKa Topoaa BammarToH [6].

ConnooHeTHYECKHE HCCIICTOBAHUS BapHAIM aMEPHKAHCKOTO aHTIIMHACKOTO sI3bIKa ropojia BammHrron mokasanu
3aKOHOMEPHOCTH BapHATHBHOCTH 3BYKOBOW CTOPOHBI aHTJIMIICKOTO S13bIKa M BEISIBHJIM CJICAYIOIINE IPOU3HOCUTEIbHBIE
TEHJICHIIUK B COBPEMEHHOM aHTIIMHACKOM SI3BIKE B 3aBUCHMOCTH OT PsiJia PETHOHAIBHBIX U COIMANTBHBIX MTapaMeTPOB:

— B coueranmsx -asp, -ass, -ast oapoCTKH U MOJIOIBIE JIFOAN OOBIYHO TPOU3HOCAT X (grass [grxs], fast [fxst],
cannot (can’t) [kxnt]).

— Taxke BCTpeyaeTcsl WCIONB30BaHWE Y3KOTO KpaTKoro 3Byka [(Q] B ciemyrommx cioBax: brass [brQs],
ask [Osk], class [kIQs], fast [fOst], grass [grQOs], dance [dOns], last [last], basket [basket], path [paT], ant [ant].

— OdeHb 9aCTO MOXKHO YCIIBIIIIATh HEOKPYTIeHHBIH 3BYK /O] (box [bQks], hot [hQt], lot [10¢], not [nQt], pot [pOt]).

— Hcnons3oBaHue npeAenbHO IMUPOKOTO 3BYKa [R] B TaKUX cioBax Kak father [fRDer], far [fRr], park [pRrk].

— Hexoropsle rnacHble B Takux clioBax kak Mary (LIMPOKO pactpoOCTpaHEHHOE KEHCKOoe uMsl), to marry (xKe-
HUTBCS), merry (BECEIbIi) CIIUTHI C OTKPBITOH CpeTHEesI3bIYHON HEOKPYTIICHHOW TTIACHOH [e].

— XapakTepHble JJIsl aHIJIMHCKOro si3blka MU(TOHTHYecKWe riacHble [quf, [el] y HEKOTOPBIX TOBOPSIIMX
(CBOWICTBEHHO JIOAAM C 0OJee HU3KHM CTaTycOM B OOIIECTBE), Kak, HallpuMep, B cioBax boat [but], goat [gut],
bait [bet], npuoOpeTaroT KauecTBa, Oojce cxoxkue ¢ MoHO(TOoHramu. [Iu(TOHT IUTEPaTypHOro BapHaHTa OU Kak
MIPaBUJIO OTPAXKACTCS B CIICHTE WM BapHaluy Kak [Qu/ wimn [xu] — go [gOu], row [rQu], know [nau] (dacTo BcTpe-
YaeTcs B LIOTJIAHJCKOM BapHaHTE aHTJIMHCKOTO SI3bIKa).

— TlpucyrcTBue JUIIHETO 3BYKa /7], UTO SBISIETCS MapKepOM ISl OTIIMYHS CEeBEPOaMEPUKAHCKUX CIIOB OT aH-
TJIMACKUX CIIOB (TIpuUMep — warsh BMecTo wash). Yartlie Bcero JUIIHUIA [7] N00aBIsET «benoe Hacenenuey, [r] yka-
3BIBAET, YTO TOBOPSILIUH, BEPOSITHO, IPOUCXOJUT U3 «Denoll cembUy, KOTOPAs )KUBET B 3TOM TOPOJE YK€ HECKOIBKO
TIOKOJICHUH, a adypoaMeprKaHLIaM U HEaBHO NPUEXABIINM JIOASIM 3TO HE CBOHCTBEHHO.

— T'macuast poHeMa € WHOTAA CTaHOBHUTCS KpaTkoit /1] (Hanpumep — elk o 3Byuanuro oueHp moxox Ha ilk).

— B psine cnydaeB npou3HOCHUTCS 3BYK [t] — often [often].

— B KOHEYHBIX TO3WIUSAX TNPHUCYTCTBHE CHIIBHOTO 3ByKa [r], kKak B caR [kRr], particular [pq tlkjulgr],
vernaculaR [vqr nxkjulgr] [9, p. 123].

— AMepuKaHCKHI aHTJIMHCKIHA B Topoje BammHTTOH OT/IHYaeTcsl MHUPOKUM YIIOTPeOICHHEM pelyIipOBaHHOMN
(dhopMeI ciloBa, HAIpUMeEp: gonna, gotta, hada, whacha, wanna seeya (I want to see you,).

TakuMm oOpa3om, IpoaHATU3UPOBAB MCCIEAOBAHUS NIPEIIIeCTBeHHUKOB [3; 4; 7; 8; 10], B KOTOPBIX paccMaTpu-
BAIOTCSl COLMO(OHETHYECKHE OCOOEHHOCTH aMEpUKAaHCKOTO aHINIMHCKOTO s3bIKa B IIEJIOM M ropoja BamumHrron
B YaCTHOCTH, MBI €lIle pa3 yOeIuiIiCh B TOM, YTO MPOU3HOCUTENIBHBIC TEHACHIINHA U 3aKOHOMEPHOCTH BapHUaTHBHO-
CTH 3BYKOBOH CTOPOHBI SI3bIKa B COBPEMEHHOM AHTIIMICKOM S3BIKE 3aBHCAT OT Psia COIMMAIbHBIX W PErHOHAIBHBIX
(hakTOpOB: YpOBEHb 00pa30BaHUs; BO3PACT; IIOJI; paca/HalMOHAILHOCTh; KPYT OOIIEHHS; BOCIIUTaHUE; Teorpaduie-
CKasi MUTpaLiis; MaTepUalibHOE MOJI0KEHHE U T.JI.

BeleniepednciieHHbIe IPUMEPHI [TOKA3bIBAIOT OCHOBHBIC PAa3in4Ms B MPOU3HONICHUW MEXKIY CTaHIAPTHBIM,
OOIIENPHUHATHIM MPOU3HOMIEHUEM M TUATIEKTOM Tropona BammarTton. OgHako He0OX0IUMO OTMETHTh, YTO JBa ab-
COJIFOTHO HE3HAaKOMBIX YEJIOBEKA M3 PAa3HBIX TOYEK OJHOTO M TOTO )K€ aHTJION3BIYHOTO TOCYapcTBa, HMEIOLIHE CO-
MO(POHETHIECKUE BapHAIIUN WIIA OCOOCHHOCTH aHTJIMCKOTO SI3bIKa, MOTYT 03 IMpo0JieM MOHSTh IPYT Apyra.

CocrosiHre conno(hOHETHIECKOH CUCTEMBI COBPEMEHHBIX aHTIIMICKUX Bapualnii HEMOCPEICTBEHHO 00ycIIoBIIe-
HO crelu(UKOii ee NCTOPUUECKOTO Pa3BUTHUS B TOW WIIM MHOW 00JaCTH, B3aUMHBIMU CBSI3SIMHU JTUAJICKTOB, BIMSHHEM
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S3BIKOBBIX 00PAa3LOB s3bIKA-THAEPA Ha A3BIK MOOEKICHHBIX MM OTCYTCTBHEM TAKOTO BIMAHMA. Ecin B HEKOTOPBIX
peruoHax (mpexze Bcero KOr) mpousHoOLIEHNE psia 3ByKOB U 3BYKOCOUCTAHUI COBMAAACT C JIUTEPATYPHBIM CTaH-
JapToOM, TO B JAPYTHX 00JAcTAX MOXKHO OTMETHUTh 3HAYMTENbHBIC OTIMYMSA II0 CPABHEHHIO C OOIICHAIIMOHAIBHBIM
S3BIKOM. [IpOU3HOLICHHE OTCNBHBIX 3BYKOB B BapHALMAX AHTJIHMICKOTO SI3bIKA B PsJie CIy4aeB HE TOJBKO OTIHYACT-
S OT JIMTEPATYPHOTO SI3BIKA, HO U Pa3IMIaeTCs HA OTACIBHBIX TEPPHUTOPHUSIX.

OcHOBHbIE (POHETHUYECKHE OTINYMS BAPHALIMI OT JIATEPATYPHOTO CTAHAAPTA COCTOAT KaK B KOJMYECTBEHHBIX XapaK-
TEPUCTHKAX, TAK U B KAYCCTBEHHBIX MOKA3ATENSX OTICIBHBIX 3ByKOB. BecbMa XapakTepHO JUTsl BApUAIHil OHOTO U TOTO
JKe SI3bIKA NIPOU3HOIICHHE TEX 3BYKOB, KOTOPBIC B JIMTEPATypHOM BapUaHTE s3bIKa BOOOIIE HE MPOM3HOCATCA. Taroke
MHOTHE 3ByKH, TIPOU3HOCHMBIC B JIMTEPATYPHOM BapHaHTe, B THAICKTAX OIMYCKAIOTCs. BechbMa XapaKTepHO HCITOb30Ba-
HHE TaK Ha3bIBACMBIX MAPA3UTHYCCKUX 3BYKOB B CIIOBAX, AIICHTE3bI, TUCCUMIUILNH U OIBIXHBIX ()OPMATHUBOB.

CrerneHb OTIMYUS THATCKTHON PEYM OT JUTEPATYPHOTO CTaHIapTa OMPEIEeTCs PsiaoM (DaKTOPOB: HCTOpHEH
BO3HUKHOBCHHMS M Pa3BUTHS AUAJICKTA, COLIMATBHBIM U SKOHOMHYECKHM CTPOCHHEM OOLIECTBa H MHOTHMH APYTUMHU.
B psizie ciyuaeB B THANEKTHOW PEUH MOYKHO BBISIBUTH HOPMBI SI3bIKa, KOTOPBIC YKe BBIIUIN U3 YIOTPEOICHHUS B A3bI-
KOBOM cTaHuapre [2].

B 3akiroueHue ciefyeT TakKe OTMETHTh, YTO C TSUCHHEM BPEMEHH TEPPUTOPHATBHBIX JHAICKTOB M BapHalluil
OJHOTO U TOTO K€ SI3bIKA CTAHOBUTCS BCE MCHBIIIC U MEHbIIE, OHH CMELIMBAIOTCS MEXIY COOOM, Bce OOJbILe MpH-
OmKassCh K 00IIEMy CTaHJIApPTHOMY JIMTEPATYpPHOMY BapHaHTY sI3bIKa.
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SOCIO-PHONETIC VARIANCE OF THE ENGLISH LANGUAGE IN WASHINGTON
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The article defines and reveals socio-phonetic variations of the English language in Washington, District of Columbia. The key
objective of the study is the description of significant theoretical and practical aspects of social and phonetic variance in the Eng-
lish language by the example of Washington and the examination of the works, devoted to the analysis of this question in con-
temporary linguistics.

Key words and phrases: variation; phonetics; phonology; the English language; socio-phonetic variations of the English language.

VJIK 81-112.2

B cmameoe paccmampuearomcs meopemudecKue 60npocsl JUHSBUCTNUYECKOUL Kamezopuu 6bla€ﬂeHHOCWlu, 6 4acmHo-
cmu, nojqydarom oceeujeHue pasiudrnvie no0xX00bl K U3y4eHuIo OAHHO20 TUH2BUCTNUYECKO20 qbaicma, MH02006pa3ue
€20 mpaxKmoeoK 6 Hay’{HOIZ Jumepamype, obnacmu pearuzayuu u CI0HCHOCMU, CBA3AHHblIE C USYUEHUEM D020 JIUHS-
BUCMUUECKO20 A6JIEHUA. R'poxwe moeo, 0003HAYAIOMCSL B03MOJICHBLE HanpdaeJjieHus e2o oanvHeluie2o U3Y4YeHUsl.

Kniouegvie cnosa u ¢hpasvi: BHIAEIEHHOCTD; TEKCT; JIMHIBUCTHKA; AKIEHTHPOBAHNE; KOMMYHHKAaTHBHOE HaMEPEHHE;
(oH; HOpMa; BAapUATUBHOCTH.

Cranuynsik Tarbsina ennaabeBHa, K. QUION. H.
Poccuiickuil ynusepcumem 0pyacovt Hapooos
tatyana0976@mail.ru

MPOBJEMATHUKA U3YUYEHUA JAUHT BUCTUUYECKOM
KATET'OPUU BBIAEJIEHHOCTH B AA3bIKO3HAHUHN

Ha cerogusinuii 1eHb BCECTOPOHHEMY U CKPYIYJIE3HOMY UCCIIEJOBAHUIO KATETOPUH BBICIIEHHOCTH OTBOJUTCS
3HAYUTENbHOE MeCTO. VIMEHHO 1MO3TOMY yKa3aHHas KaTeropus GUTrypHUpyeT B COBPEMEHHOW HaydHOW JHUTEpaType
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